Nespodobna ljubezen.

L.

Bilo je Se zelo zgodaj spomladi, sredi marca,
ko sem se napotil iz svoje radovoljne samote
prvikrat ,med ljudi“. Se pred dvema dnevoma,
v petek, je naletaval sneg in je pihal mrzel veter;
nenadoma pa je priSel vihar in ko je zjutraj utihnil,
se je razpel nad mestom gorek dan, svetal in suh,
kakor v maju. Dolge procesije so romale iz mesta.
Ceste so bile ze prasne, ko se je komaj stajal
sneg, in ¢e je zapihal veter, se je vzdignil kakor
poleti bel oblak, blizal se tiho in jaderno, dokler
se niso nenadoma pogreznili vanj sveth klobuki,
rdece bluze, obrazi z mezecimi oCmi in stisnjenimi
ustnicami, Crne suknje in ¢rni klobuki, potisnjeni
na glavo z obema rokama; in nicesar ni bilo raz-
lociti ve¢ nego begotno ¢rno senco, ki se je lo-
vila krizem po ulici za drugo senco, veliko manjso,
lahkonogi ogromni podgani podobno. Cudno, kla-
verno, skoro smesno je bilo drevje, ki je raslo ob
cesti in v parku. Solnce je sijalo, svetile so se
rdeée bluze, veter je vzdigal prah, drevje pa je
stalo golo in zmrzlo, se popki niso poganjali in
koma) da se je zgenila v vetru mrtva, nerodna
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¢rna veja. V parku, ki se je razprostiral od mesta
do reke, so bili ze postavljeni pisani Satori; vse
je bilo ze tam: ogromne gugalnice, pisanim ¢olnom
podobne, vrtiljaki s konji, bicikli in celo vrtiljak
z resniénimi €olni na resniéni vodi; najveéja dama
na svetu, dama brez nog, menazerija, muzeji ,,samo
za odrasle“, gledaliséa na gostilniskih vrtih — vse
je bilo ze tam, zraslo je €ez no¢; in v vsem,
med vsem in nad vsem kriceca, zaglusna muzika;
bobnalo, hreséalo in cvililo je iz vsakega kota, iz
vsakega Satora in pobegnil bi ¢lovek strahoma, ce
bi se vseobdl trusé ne bil utopil in ublazil sam v
svoji nezmernosti. Zakaj komaj so se blizali ljudje
satorom, so bili njih glasovi nemirnejsi, hripavo-
kriceéi, oli so se zameglile, obenem pa je bila
njih lu¢ svetlejSa, glasnejsa, nemirnejsa, éudno
pretirane so bile tudi njih kretnje — kakor sence
v posevni luéi; celo solnce je sijalo nad Satori
zarnejSe, kricavo.

Nikoli nisem ljubil te glasne gnece; zahajal
sem vanjo, ker je bilo predale¢ do gozda. Ko sem
premagal prvi hipni stud, sem zacutil v srcu pri-
jetno samoto; trus¢ je utihnil, Se od dalec¢ ga nisem
slisal veé in hodil sem sam skozi tiSino. Se lepsa
je bila ta samota nego samota v gozdu. Zakaj,
ko je uzivalo moje srce samoto in nebesko tiSino,
so se zabavale moje telesne oci s posvetnimi slad-
kostmi; igrale so se po svoje, kakor se igrajo
otroci kraj gozda, kadar dremlje pésterna v senci.

Prijeten je mir v nemiru, brez groze in grenkobe;
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Sele sredi truséa zacuti srce resniéno, globoko tisino
in se raduje toliko bolj, ker je sredi ubostva spo-
znalo svoje bogastvo . ..

Ozrl sem se sluéajno in sem ves obstrmel.
Sredi gnece, pred kolibo, kjer so kazali ,najvedjo
damo na svetu®“, med vojaki, delavci, postopaci,
tatovi, hiSnami, pesternami in vlacugami sem bil
ugledal nenadoma znan obraz. Obrnil se je v stran
in je pogledal v tla, toda hipoma je pogledal na-
ravnost name z blesceCim pogledom in videl sem,
da je bil ves osramoéden in srdit.

Mlad clovek je Se bil, obleéen z dostojno,
naravno eleganco; ozrl bi se bil zaéuden nanj, tudi
¢e bi ne bil moj znanec, tako popolnoma se je
razloGeval od ljudi, ki so se gnetli okoli njega;
veliko bolj jim je bil tuj, nego ,najveéja dama na
svetu®; ne zaradi dostojne elegance, temvec po-
sebno zaradi obraza, ki je izpriceval od daleé iz-
obrazenega in zelo samozavestnega in ponosnega
cloveka. In vendar sem spoznal takoj, da mu druzba
ni bila ne tuja ne zoperna. Kretal se je med ljudmi
tako lahko in naravno kakor v svoiji izbi. Nié zlovol;j-
nega, ni¢ zani€ljivega ni bilo v njegovih oceh in
Se trenotek, predno se je ozrl name, je bila od-
kritosréna radost v njegovem smehljaju — tista
glasna, brezskrbna, Cista radost otrok, ki se zibljejo
v pisani gugalnici, mogocno se vzdigujoéi do plat-
nene strehe...

Poznal sem ga Ze dolgo, Ze izza svoje in
njegove mladosti. Le v poslednjem &asu, od jeseni,
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odkar je bil napravil doktorat ter nastopil sluzbo
neplacanega praktikanta pri sodis¢u, sem ga videl
bolj poredkoma. Vendar se ni dalo reci, da bi se
bil skrival. Ze prej, ko je bil neprestano med nami,
smo cutili vsi, da stoji nekako izven vrste, da ni
»nas“; v njegovem srcu je bila izba, v katero se
nihce ni pogledal; in klju¢ do nje je hranil tako
oprezno, toda hkrati tako neprisiljeno in neraz-
zaljivo, da smo pozabili naposled na izbo samo.
Zato ga ni pogresSil nihée, kadar ga ni bilo po
mesec dni na izpregled in pozdravili smo ga brez
zaCudenja in brez vprasanja, kadar se je prikazal.

Trdno smo hili vsi prepricani (tako trdno,
da o stvari Se govorili nismo), da ima doktor Detal
veliko srede pri zenskah in posebno Se, da ima z
njimi veliko opravila. Pravili so, da zivi v sladkem
prijateljstvu z neko zelo ,visoko“ damo; nekdo
ga je celo videl z njo na izprehodu, ,ce se ni zelo
motil“; nekdo drugi je pripovedoval nekoé po
vecerjl, da se zeni Detal s hcerko bogatega fabri-
kanta in da bo v kratkem zaroka. Oboje, ,visoka*
dama in bogata nevesta, se nam je zdelo verjetno;
ne to ali ono, temveé¢ drugo poleg drugega. Vedeli
smo tako natanko, kakor da je bilo zapisano, da
stremi doktor Detal za visokimi cilji; in takim
ljudem je zenska potrebna, posebno e ima denar
in koristna znanja. Ampak tudi brez visokih ciljev:
Detal je bil lep €lovek, duhovit in nenavadno iz-
obrazen. Krepko, sloko telo, ponosna hoja, odkrit,
skoro drzen pogled, zvonek glas, ki ni nikoli jecljal
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in se nikoli ni zatikal — vse to, ponosna hoja,
drzni pogled, zvonki glas in temnorjava, skoro za-
morska polt je razodevalo polnokrvnega moskega,
ki ne prosi in ne vprasa, temve¢ vzame...

Stal je par korakov od mene, ves spremenjen;
edino, kar je ostalo, je bil bleséeéi, drzni pogled,
ki je govoril naglas.

»Kdo ti je dal pravico, da me zalezujes? In
Ce si me zasacil, kaj mislis, da me je sram ?“

In nenadoma so mu vztrepetale ustnice in je
izpregovoril natanko tiste besede, ki jih je govoril
njegov pogled.

»Kaj mislis, da me je sram ?“

Ne njega, mene je bilo sram; hotel sem se
okreniti brez pozdrava, on pa je stopil nenadoma
cisto blizu k ment in mi je polozil roko na ramo.

»oto] — ne tako! Zdaj si vijel en sam po-
gled in to je Casih premalo, ¢asih preveé! V tem
slucaju je prevec ... In ce te zdajle izpustim, kaj
ne pojdes takoj med babe in kaj ti ne bo gledala
skrivhost iz oéi — na sto korakov? ... Nig...
tiho! Pravis, da bos moléal, da ne bo besede iz
tvojih ust! Mogoce, zelo mogdbée! Verjamem ti,
da ne bos vstal in pripovedoval: Ljudje, danes
sem videl Detala tam in tam, tako in tako, s tem
in s tem — ne, tako bi napravila vsaka baba, za
to ni potreba nobene duhovitosti! Ampak, ce bi
imenovali moje ime, bi ti moléal; Ze to bi bilo
sumljivo, da bi molcal! Morda pa bi celo zmajal
z rameni, pogledal v strop ter zavzdihnil. In ¢e bi
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te vprasali: Kaj? Kako? — bi iztegnil roke in raz-

kredil prste, kakor zid: Ne, jaz moléim ... besede
ne bo iz mojith ust... ampak, ce bi smel govo-
riti... hm ... toda jaz moléim! — To bi bil tisti

mrak, ki je vsake nesramnosti zacetek. Kaj je lahko
v mraku? Vse in ni¢. Celo menazerijo vidi ¢lovek
in ko prizge lu¢ s tresoéo roko, sedi muha na
stropu . . . Najbrz bi se zgodilo, da bi ti resnié¢no
moléal In da bi niti z rameni ne zmajal in tudi ne
zavzdihnil. To pa bi bil izmed vseh slucajev naj-
slabsi, zame najneznosnejsi slucaj. Ali bi te smel
potem Se enkrat srecati? In Ce bi te srecal — ali
bi ne bilo potrebno in celo praviéno, da bi ti vrat
zavil ? Zakaj nié¢ drugade bi ne bilo, kakor da se
je del mene samega nenadoma odtrgal od mene,
da hodi zdaj po svojih svobodnih potih, brije norce
iz mene ter mi neprestano (za mojim hrbtom, kar
je Se posebno hudo) ocita grehe in neumnosti,
morda celo take, ki jih storil nisem. Lahko si
misliS, da bi mi ne bila pogodi taka komedija in
zato — ali pozna$S to zensko? ...

Drzal jo je za roko, kakor sta se drzala prej,
ko sta stala pred plakatom s podobo ,najvecje
zenske® ter se smejala z zvonkim otroskim smehom.

Stala je tik poleg njega in mu je segala komaj
do rame. Grsa je bila nego kdaj poprej; zelo majhna,
zivot dolg (tesna, gladka jopa ga je Se podaljsala)
in noge kratke; desna roka je bila nekoliko visja
od leve, vsa desna stran — obrv, lica, ustnice, celo
klobuk — je bila nekako ¢udno vzdignjena in po-
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sebno ustnice so dobile vsled tega zopern izraz;
o¢l so bile vodene, skoro brezbarvne, in vendar
so gledale zelo srepo in svetlo; poznal sem njih
pogled in spominjam se, da sem povesil o¢i in da
me je bilo sram, ko se je bil prvikrat uprl v moj
obraz; ni bil pogled vlacuge, ni¢ nesramno vabeg,
se celé ne pozeljiv — ostudno zasramovanje je bilo
v njem, najniZje spoznanje, tisto, ki vidi v ¢loveku
najbolj skrito zival in jo pozdravlja z odurnim smeh-
ljajem . . .

»Ali jo pozna§?“

,Cemu izprasSujes ? Poznam jo!“

Sklonil se je €isto blizu k meni, tako da so
se njegove ustnice skoro dotikale mojega usesa.

»All bi rad nekaj slisal? .. .“

Vzravnal se je nenadoma in se je zasmejal;
njega smeh je bil prisiljen, zdelo se mi je, da je
srd In upornost v njem.

»otojl — Rekel si, da jo poznas ... in zdaj
te vpraSam ... ni¢ te ne bodi sram, ce je ona
zraven . . . ampak pove] po pravici: ali si ze bil
pri nji ... prejSnje Case namrec¢ ... ali si jo tudi
ti ze poljubil ?“

Ona se ni zgenila; gledala je malomarno na
plakat s podobo ,najveéje dame; oéitno ji je bilo
dolgcas.

,Cemu to? Cemu izpraSujes? Sam ves!“

Sklonil se je vdrugi¢ k meni in je Sepetal s
presekanim glasom, kakor da bi ga dusil smeh.

»la Zenska je moja Zzena ... moja Zena...“
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Jaz sem bil razzaljen in zlovoljen; zamrmral
sem psovko in sem se naglo okrenil, da bi Sel.
On me je prijel trdo za ramo.

,Da nisem govoril resnice ?*

slagal sil®

Pogledal me je z bleséeéimi oémi in mi je
nenadoma, brez besede, vse razodel, tako da sem
vztrepetal od éuda in bolesti.

,Kam pojdes zdaj? Ali pojdes med babe ?“

»,Nikamor ne pojdem.“

,Pojdi z namal“ se je zasmejal. ,Ne, ne
pojdi z nama, ne maram druzbe... ampak ob
drugi priliki ti razlozim vse po pravici... Pridi
v krémo nocoj — ne skozi velika vrata; tam zada;j,
na vrt, je majhna izbica, zelo prijetna izbica. ..
tam vecerjam in tam sliSim vsak vecCer vase pri-
jazne glasove, zakaj zid je tenak, kakor iz papirja. ..
to so te nove hiSe... no, neumnost! Zbogom !“

Vrnil se je hitro in je iztegnil roko.

,otisni mi roko ... da bom vedel .. .“

Nekaj posebnega, Cisto novega se je zasve-
tilo v njegovih oéeh; bilo je kakor zarek velike
bolesti.

IL.

Dolgo sem cakal nanj v tisti ,,prijetni izbici.
V resnici ni bila popolnoma nié prijetna; prej so
morda hranili v nji staro Saro, polomljene stole,
prazne steklenice; Se zdaj je lezal v kotu velik
kup oprasenih praznih steklenic. Stene so bile
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grobo pobeljene; eno samo, zelo visoko in zelo
umazano okno je gledalo na vrt; spodobno je bilo
samo zagrinjalo, ki je zastiralo spodnji del okna;
seSito je bilo najbrz iz kozuhove podloge dra-
gega zenskega plas€a. Mraz je bilo v izbi in zavil
sem se v suknjo. Pred mano na mizi je gorela
svetilka.

- Mislil sem Bog vedi kam, v stare, nelepe
Case; moja steklenica je bila se polna, glava mi
je klonila na prsi in skoro sem bil zadremal. Ne-
nadoma me je spreletel ¢uden strah; skoéil sem

kvisku in sem se ozrl po izbi.

» L ukaj je bilo!

Mrzel stud me je spreletel po hrbtu in kakor
resnicna — ne kakor resnicna, v spominu Se ne-
naravno povecana, z nesramno zarko lucjo raz-
svetljena je stopila predme najpodlejsa ura mojega
zivljenja . . .

Natanko v tej izbi sem poljubil neko¢ Ma-
tildo. Pijan sem bil, da se Bogu usmili. Se zdaj
vidim, kako sem omahnil, ko sem stopil za njo
in zaprl duri. Ob durih je stala takrat okrogla
miza In na mizi so bile roze; miza je zaropotala
in roze so padle na tla. Matilda se je smejala...
Cemu bi &lovek mislil na te ostudnosti? Treba je
misliti nanje zategadelj, ker vem Se danes (in tedaj,
ko sem se prestrasil ter se ozrl po izbi, sem za-
¢util pregloboko v srcu), da nikoli nisem tako
uzival kakor ob tisti uri... nikoli pozneje, ne v
najsvetejSi radosti... In vendar bi si bil pljunil
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v obraz, ko sem se vzdramil ... ne Se to... nji
sami bi bil pljunil v obraz, ko sem jo objemal...

Ne smel bi je ugledati zdaj, ne v tej uri,
ko so se zakrohotali spomini na zidu... zdi se
mi, da bi ji... ne, ne bi ji pljunil v obraz, z
obemi pestmi bi ji udaril v obraz...

Cisto natihoma so se odprle duri. Doktor
Detal je vstopil v izbo, nekoliko sklonjen, s pri-
jetnim smehljajem na ustnicah.

»Kako ti je pogodi ta izba ?*

Povesil sem pogled, prijel sem steklenico z
nerodno, tresoco roko in sem tocil.

»INo, ¢e ti ni pogodi...“

Umolknil je, stopil je blizje k meni in mi je
pogledal globoko v lica z nemirnim, resnim po-
gledom.

»lorej ... stran te komedije! Saj zato sem
te povabil, da bi govorila, kakor govoré krséanski
ljudje in bratje . .. Prejse ti je zdelo, tam v parku,
da se te bojim, da sem nenadoma, takorekoc, klecal
pred teboj ... kaj se ti ni zdelo? ... Pa ni bilo
tisto — nisem klecal pred teboj in tudi treba ni,
da bi se te bal ... narobe rajsi, narobe!., .“

Govoril je hitro; sédel mi ni naravnost na-
sproti, temvec blizje, tako da sem ga videl samo
v profilu; in ko je toéil, je gledal temno in roka
se mu je tresla. Pil je hitro; obadva sva molcala
dolgo. Nenadoma se mu je zjasnil obraz, pogledal
me je z velikim, odkritosrénim pogledom in se je
nasmehnil.
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,5amo eno je, prijatelj, v tem enem je ra-
zodeto vse: razum in kri. In ¢e me morda Se kdaj
sre¢aS, pomisli samo: razum in kri — in vse bo$
vedel ... Kaj? Ti pravis, da sem cudak, drugacen
od drugih ljudi, pod érto ali nad ¢rto? Ni¢ ne
pravi$ in to je pametno ... Kaj? Ti pravis, da
je stara stvar, znana ze Marlittovki, lastna nji in
vsem filistrom — da ni to drugega, nego titel
solzadvega romana: razum in kri? — Tudi zdaj ne
pravi§ ni¢ in tudi to je pametno!... Zakaj ne
pije§ ? Pij in poslusaj!. ..

Ali ves, kako se je treba nositi in kako je
treba ziveti ¢loveku, ki misli na Slovenskem na-
praviti karijero, tako ponizno karijerico namreé, ki
je mogoca na Slovenskem? Ti ves, jaz ne vem.
Ti ves zategadelj, ker je nikoli ne boS napravil,
jaz pa ne vem, ker sem ze na poti... Ampak
zunanje forme, gesta — to je moja posebna ucenost
in o te] lahko govorim, toliko lazje, ker gesta ni
krvavo potrebna stvar; poznam celo ljudi, ki so
imeli zelo lepo gesto, pa so kljub temu sedli na
tla, ker so bili premalo prekanjeni... No, Bog s
formo in z gesto! Toliko vem, da je treba Ziveti
spodobno. Spodobnost je prostrana pasa, veliko
govede se lahko pase tam, ampak vendarle ne vsa
goveda. Lahko je clovek ucen, izobrazen, duhovit,
lahko ima vseh sedmero lepih cednosti, ampak
kaksna malenkost, kakSna cCisto neumna, sme3na
malenkost mu nenadoma zagradi pot na paSo. V
tistem trenotku postane nespodoben in vsa njegova
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karijera je za zmirom in popolnoma konéana. Za
zmirom : poznal sem &loveka, ki je nekoé sredi nade-
polne mladosti napravil budalost; sredi plesa ga
je omamila lué, kihnil je in je pljunil na prelepo
krilo gospe Zupanje; drugo jutro se je ustrelil,
zakaj njegova karijera je bila konéana . . . Se veliko
slabse je, ce CElovek moraliéno kihne; ali ves, kaj
se to pravi: moraliéno kihniti? Jaz sem kihnil in
dovoli, da ti to po pravici razlozim . . .

Spoznal sem to zensko po priliki ob istem
¢asu kakor ti in na isti nadin... Mimogredé ti
povem, da sem lagal, ko sem rekel, da je moja
zena, ampak ti veS, da sem zmirom rad nekoliko
pretiraval, ker se mi je podalo ... Naposled je to
popolnoma postranska stvar... Prisel sem tisto
noé — tako morda, kakor si prisel ti. Pijan, ampak
drugace spodoben. Sprejela me je kakor starega
znanca, namre¢ ne s posebno radostjo in tudi ne
neuljudno. Dala mi je roko in se je nasmehnila —
s tistim smehljajem, ki ga poznas. In vendar je se
nikoli prej nisem videl, drugi Sele so mi bili po-
vedali zanjo. Da je ,originalna“, so rekli. Zato sem
Sel k nji, iz same pijane radovednosti . . . Do tuka)
je stvar popolnoma spodobna in ostala bi spodobna,
da sem se bil vrnil ob zori zlovoljen in truden ter
da sem bil zaluéil tisto no¢ med nesramne akte,
ki jih hrani vsak clovek v izobilju in ki bi mu nié
ne Skodovali, tudi ¢ée bi jih razobesil pred farno
cerkvijo... To pa se ni zgodilo; nisem se vrnil,
ni¢esar nisem zaluéil in seveda tudi razobesil ne. ..

119



Zdi se mi, da je zenska takrat &akala name, zZe
dolgo c¢akala, Ze leto dni morda, dve leti; zato
me je sprejela kakor starega znanca. Najbolj cudno
pa je bilo, da sem jo pozdravil tudi jaz kakor staro
znanko . .. velika izba v mojem srcu je bila ze
zdavnaj pripravljena zanjo, po njenem okusu tape-
cirana in opremljena ... Ti zdaj $tudiras, na obrazu
ti vidim, kako se je mogla pripetiti taka ogromna
neumnost; vse mogoce nesramnosti si misli§ in
bridko kazen bi zasluZil zanje; le eno samo je, kar
ti ne pride na misel, zato ker je najblizje in naj-
naravnejSe : ne pride ti na misel, da sem se zaljubil
z vsem srcem v tisto Zeusko. ..

Zakaj si obstrmel ? Kanalje ste vsi skupajl...
Kaksno podobo ste si napravili o Zenski... in
kaks$no o ljubezni? Cudno je, kako ste okameneli
v najimenitnej$ih stvareh!... Zenska mora biti
lepa ... dolgocasna je tista vasa lepota, banalna
brez mere, vsak tepec jo spozna in cCasti . . . Nikoli
nisem verjel, kar verjame vecina ... zakaj bi se ji
uklanjal ba§ v lepoti? Ze to je sumljivo, da je na
svetu veé priznano lepih Zensk, nego priznano
ordih . .. Ampak usmiljena je veéina, Zzaliti nece
nikogar ... €e ugleda grdo zensko, jo takoj na-
¢icka ... samo da bi porinila Se to ,grdobo® v
splosno lepoto ... Ali je to hrepenenje mase po
vseobdi lepoti, po zmagi lepote ? Poznam to hre-
penenje . . . drzi se za roko hrepenenja po pravici,
po resnici in po sedmerih cednostih,.. in hodi
po istem potu... Kaj so iznasli, da bi nacickali
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grdobo, namesto da bi jo pustili pri miru, kakor
jo je Bog ustvaril? Iznasli so duSevno lepoto, raz-
licne éednosti srca in razuma. Ni treba, da bi go-
voril o teh iznajdbah in simbol ostane kmet, ki je
prodajal mrsavo kravo: Mleka nima, pa je dobrega
srcal — Zakaj gledas temno? Kaj mislis, da se
opravicujem ?“ . . .

To sem mislil.

»Nisem siromak, da bi se opravideval; ni-
desar te ne prosim, tudi tvo] dolznik nisem, cemu
bi se opravideval? ... Matilda je najgrSa Zzenska,
kar sem jih doslej videl na svetu. Tudi z dusevno
lepoto ne nadleguje ¢loveka; narobe; dvoje last-
nosti je jasno in prepri€evalno izrazenih v nji: ne-
umnost in zloba. Cudil sem se &asih, do kaksne
viSine se more povspeti Cloveska zloba in skoro
sem se bal, da bi se nazadnje ne spremenila v
cednost: zakaj kakor se pretiraua éednost spreminja
v greh, tako se greh spreminja v ¢ednost. Ampak
pri Matildi ni nevarnosti: za urnimi petami njene
zlobe kobaca dolgoéasna neumnost . .. Zdaj se ti zdi
nazadnje, da sem se bil zaljubil v absolutno grdobo
in to se ti zdi tako interesantno, da bi mi dal od-
vezo za greh ... Morda bi mi dal nazadnje tudi
svet odvezo in bi me blagoslovil, kakor blagoslovi
vsako neumnost, Ce je tako velika, da presega
njegovo nespamet? ... 1e dobrote ne bom de-
lezen., Delezen bi je bil samo, &e bi bila stvar tra-
giCna; tako pa je poleg svoje ostudnosti samo
neizmerno smesna . . .
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Pomisli namre¢, da njena grdoba ni abso-
lutna ... res ni v nji lepote ,niti za lek®, ne te, ne
one, pa¢ pa je v nji neka cudna, strasno groteskna
zelja po lepoti... Stoj — ne po lepoti! Le po
zunanjih, najbolj vidnih in najbolj krice¢ih zna-
menjih lepote . ... Ali si videl njen klobuk? Tak
klobuk bi nosila visoka, sloka zenska z bujnimi
plavimi lasmi in okroglim obrazom. Matilda si ga
je narocila; in ona je majhna in njeni lasje so...
vrag vedi, kaksni so! Tako stoji tam, kakor kmetica
pod ogromnim rdeéim deznikom ... Z veliko tezavo
sem jo pregovoril, da si ni narodila krila s pol
metra dolgo vlecko ... celo klecal sem pred njo ...
To, pravis, da je slab okus in drugega ni¢? Nikjer
se ne razodeva toliko Zelje po lepoti nego v slabem
okusu. Kaj misli§, da si je narocila tisti klobuk
zategadel], ker se ji ne poda? Zato si ga je na-
rocila, ker bi imela rada sloko telo in bujne lase....
ker namreé vé, da je roza lepSa nego kopriva in
zatisne o¢i in zacvili: Saj ni1 kopriva, saj je rozal
— ter gre in si kupi ogromen deznik ...

O tem tudi vpraSanja ni, e je Matilda grda
ali ne in v koliki meri je grda. Vprasanje je samo
(tvoje vpraSanje namrec), kako se je moglo zgoditi,
da sem se zaljubil v tako ... zival. Tukaj tiéi ne-
spodobnost, ne v grdobi... Ves moj razum govori,
da sem napravil veliko neumnost; govori nadalje,
da sem zapravil svojo ¢ast, ali vsaj njen dobrsen
del; in zapravil svojo prihodnost, zapravil jo po-
polnoma, &e se nemudoma ne resim. Jaz pa vem,
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da se ne bom resil, ne nemudoma in ne pocasi,
zakaj moje srce ne sliS$i razuma in se ne briga
zanj . . .

Velikokrat se zgodi, prijatelj (in strasno ba-
nalna resnica je), da govori pamet drugace nego
kri. Ampak stvar dobi drugaéno lice, ée pomislis,
kaj je tista pamet in odkod. Ni¢ drugega ni, nego
strah pred babjim opravljanjem, v najboljSem slu-
Caju strahopetnost napol-egoista, ki mesa vodo v
svojo kri in misli, da koristi Zelodcu. Tudi jaz
sem ze tako pocel; zakaj bi élovek ne bil straho-
peten . .. ¢e koristi zelodecu? ... Zdaj ne morem
veC; uklenila me je ljubezen in tako ni veé go-
vora ne o pametl, ne o srcu... ljubezen Zivi
svoje zivljenje zase, brez argumentov in jaz sem
njen hlapec... tudi brez argumentov. ..

Samo nekaj mi pove], samo nekaj bi rad
vedel: zakaj, zakaj je prepovedano, da bi &lovek
zivel, kakor mu ukazuje kri? Da bi Zivel oéitno,
brez zapreke, brez meje, brez sramu — kaj bi se
predrugaéilo na svetu? Se muha bi ne brenila.
Vse bi bilo, kakor je, tudi slovenska politika bi
se ni¢ ne spremenila. Zakaj se spotika svet nad
tistim klobukom, rde¢im deznikom? In kar je Se
najbolj ¢udno — zakaj se spotikam jaz nad njim?
Jaz sam! Kajti ¢isto nié drugaCe ne govorim in
ne mislim o svoji ljubezni, nego ti in vsi drugi. Po-
misli ¢udo: meni samemu se gnusi Matilda, kakor
mrées, grd in zloben mrées; jaz sam vem, kako
smesSno, nizkotno in ponizevalno bi bilo, ¢e bi se
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pokazal z njo na cesti... ponizevalno bi ze bilo,
de bi prisel trezen k nji ter sedel z njo za mizo,
kaj Sele, da zivim z njo v istem stanovanju in da
ji.... glej, jaz imam navado, da ji poljubim roko,
kadar grem in kadar pridem ... Ce bi storil to
kdo drugi, bi se mu Se ne smejal ne od studa,
temveé pljunil bi predenj... Povej mi: odkod te
misli, ta globoki gnus, ta tezka zavest, da si
skrunim telo in duso — odkod, ko sem Sele v
njenem objemu spoznal ljubezen, tisti , ogenj, ki
nikoli ne ugasne®, in ko ni brez nje ne zivljenja,
ne uzivanja? ... Zakaj se ne more zgoditi, da bi
nenadoma utihnile te misli, da bi izginil nehva-
lezni stud? Zakaj ne zasije nenadoma cisto drugo
solnce . . . in jaz stopim k nji, poln svete, hvalezne
radosti in jo primem za roko in jo pokazem vsem
ljudem: Glejte, moja nevesta! In ljudje bi se ne
zasmejali krohotoma pod tistim novim solncem,
temveé iztegnili bi roke: Pozdravljena! ... Zakaj
se tako ne more zgoditi in se nikoli ne bo zgo-
dilo?.. .“

Poslednje besede je govoril z resniénim pa-
tosom in glas se mu je tresel od bolecine.

sMorda ... morda bi se lahko zgodilo?
Poznam nekoga, zelo uglednega éloveka, ki se je
bil poro¢il z navadno vlacugo —“

Zamahnil je z roko in me je zlovoljen prekinil.

»INe kvasi! Vlacuga ... neumnost! Poznam
vlacugo, ki bi tistega uglednega cloveka niti ne
marala... In kaj ima ,vlaCuga®, ta bedasta be-
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seda, opraviti z grdobo, podlostjo, zlobo ... kaj
ima opraviti z Matildo? ... Pa da bi se res zgo-
dilo, da bi res pozdravili brez hinavséine ta zlobni
mrées: kaj, ée bi bilo mene se zmirom sram, Ce
bi ne ugasnil v meni stud — &e bi vsem zasijalo
drugo solnce, samo meni ne? .. .“

Moléal sem, on je gledal na mizo in je tocil

hitro,
,Cemu toliko besed? Ali je spodobno, da

ljubi élovek zloben mrées in da se zeni z njim ?
Ne! Ali more govoriti tak ¢lovek o prihodnosti ?
Ne! — Tako je, to je pribito, to ¢lovek vidi in
Cuti; vse drugo so sentimentalne teorije, tudi tisto
,novo solnce“, ki naj ga vrag vzame; in tudi
razum in srce naj vzame vrag!...“

Molcal je in je pil.

Pozno je Ze bilo, ko se je nagnil blizje k meni
ter se ¢udno nasmehnil.

»oino¢l mi je ukazala, da naj jo vzamem za

zeno ... pred oltarjem in pred svetom... Jaz
sem kledal pred njo in sem takoj prisegel...

Ali bi Sel za druga?“...

111

Stvar pa se ni zavrSila s poroko, temveé z
velikim Skandalom.

O mraku je ze bilo, ko sem se napotil, da
bi posetil Detala in njegovo nevesto. Nikoli Se
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nisem bil tam, tudi Detala nisem videl dolgo po
tistem veceru; pred par dnevi pa mi je prisel ne-
nadoma naproti in me je povabil. Ze takrat, na
cesti, ko sva govorila le mimogredé, sem opazil
nekaj posebnega, nestalnega v njegovih ocCeh, na
njegovem ¢elu pa sem videl gubo, ki je prej ni
ni bilo. Govoril je hlastno, par brezpomembnih,
komaj razumljivih besed, in mi ni gledal naravnost
v o¢l. Ko je Sel, se je okrenil nenadoma in je za-
klical za meno;j.

»,Daj ... poglej k meni... te dnil“

Cutil sem, kako resniéno je bilo, kar je bil
povedal o ,spodobnosti®. V tistem trenotku, ko
sem se napotil k njemu, me je obsel éuden sram;
zdelo se mi je, da gledajo ljudje name z nezaup-
ljivimi oémi, da se celo ozirajo za mano; Sel sem
urno, upognjen, pogled v tla uprt — kakor da bi
imel ba§ na hrbtu suknjo zakrpano z zelo kricedo,
pisano krpo. Tako sem hodil €asih v sanjah, ko
sem zaSel bos na glavni trg — in bas nedelja je
bila in solnce je sijalo; vsi so me poznali in so
me pozdravljali, jaz pa sem bil bos...

Senca njegove ,,nespodobnosti“ je legla name
in me je tiSéala k tlom; zacuden sem mislil: kako
mocan je on in kolika je njegova bolest, da nosi
to breme, ko je ze senca njegova tako tezka? In
kako bo nosil to breme, kadar stopi z njim na cesto,
med ljudi? ... Casih me je obsla misel — ze
takoj tisti veder, ko sem se vracal iz ,prijetne iz-
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bice“ — da je morda pretiraval ; celo sam je rekel,
da rad pretirava, ker se mu poda . .. In ce je bila
vse le burka ... tudi burke je éasih rad uganjal,
tako po eno ali dve na leto... imenitne burke. ..
Res je bil morda najel stanovanje tisti gnusobi in
zivi z njo — nenadoma pa jo pozene na cesto, Se
obleko ji morda vzame ... brez vinarja jo pozene
na cesto in sloni ob oknu in se smeje naglas. ..
nato pojde v mesto in pripoveduje po vecerji svojo
lepo zgodbo ... in ona, kakor$na gnusoba ze bodi,
pojde in se obesi od sramu in zalosti... ali pa
se morda ne obesi, morda skoéi v vodo. ..

»,INe verjamem mu ni¢... tudi z mano uganja
burke!“ sem wzkliknil sredi ceste in sem se ozrl
prestrasen,

Lep veéer je bil, v maju. Visoko na strehah
so se poslopja Se svetila, zrak je bil topel in
Cist, vse ulice so bile polne. Zavil sem hitro v
temnejso, tesno ulico — senca ,,nespodobnosti® je
lezala na meni, pisana krpa se je svetila na moji
suknji . . .

Stanovanje Detalovo je bilo v visoki, temni,
starinski hisi, ki je bila nekoliko potisnjena iz ulice,
tako da jo je ¢lovek Sele ugledal, ko je stal pred
njo. Rjasta zelezna ograja je stala med hiSo in ulico
in zelo ozka pescena steza je drzala do ogromnih
vrat. Za ograjo je rastel plevel in na plevelu
je lezalo par razbitih loncev in velika Zzelezna
ponev.

127



Vsa okna, razen treh, so bila nastezaj odprta,
a samo ob enem, visoko v tretjem nadstropju, je
slonel ¢lovek, plesast starec, ki je kadil iz dolge pipe.

Hotel sem zaviti na pesceno stezo, ko sem
postal nenadoma napol radoveden, napol prestrasen.
Iz hise se je oglasil Sum, kakor da bezé ljudje po
stopnjicah; ¢uden, zelo enakomeren krik — nekdo
je pac klical neprestano, kakor v taktu, isto besedo
— se je glasil zmirom mocneje. Najbrz so bili Ze
pod stopnjicami in so se blizali vezi. Skoéil sem k
vratim in sem stresel za kljuko; kljuka se ni udala,
vrata so bila pa¢ zaklenjena.

Razumel sem glas in sem ga spoznal; visok
je bil, kriée¢, cvileC — in predvsem neizmerno,
ostudno podel; en sam glas sem poznal, ki je bil
tako podel. Kakor v taktu je kriéal, zmirom isto

besedo.
»lepec! Tepec! Tepecl®

Drug moski glas je bil mnogo tisji, skoro
mrmrajo¢ in najbrz ni odgovarjal onemu, dasi je
mrmral v taktu.

»,No! No! No!“

Tistih par trenotkov, ko se je vrtil kljué v

kljucavnici, sta molcala obadva, ,tepec” in ,no“;
nato sta se takoj oglasila.

Nastezaj so se odprla ogromna vrata in stal
sem miren, brez moci in besede, ves okamenel.

Najprej se je prikazala Zenska, zelo majhna

wr

in kuStrava, oblecena komaj za silo. Crno spodnje
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krilo ji je segalo samo do kolen, na nogah so bile
crne nogavice, toda ena je bila oblecena samo
napol in ostanek se je vrtil po tleh, kakor urna
miS, zmirom okoli nog. Nenadoma se je okrenila
zenska in videl sem ji v obraz. Velikokrat sem ga
ze videl in zelo natanko; toda v tem hipu sem
prebledel ob njegovi ostudnosti; zivalski obraz je
bil, toda nekako testén, gnusno mehak in gibek;
oCi so se svetile, tiste o¢i z nesramnim pogledom,
in usta so se smejala, krohotala naglas.

»lepec! Tepec! Tepec!

Za njo se je prikazal na pragu Elovek brez
suknje, v prekratkih, zelo obnoSenih in razcapanih
hlacah, bos in brez klobuka; obedve roki je
drzal tik pred obrazom in je mrmral neprestano,
cisto v taktu, zdelo se mi je celo, da s pritajenim
smehom,

»2No! No! No [

Ko se je okrenil, sem ugledal njegov veseli,
brezbrizni, zelo navadni obraz, ki je razodeval po-
stopada po poklicu. Od éela mu je tekla kri, ust-
nice so bile otekle.

Med vratmi je stal doktor Detal, tudi on
brez suknje in brez klobuka. Kljub zamorski polti
je bil v lica siv kakor umazano platno, njegove
ustnice so bile éudno zakrivljene in zobje so se
svetili. Moléé, mehani¢éno, toda zelo hitro, kakor
jezen otrok je bil z obemi pestmi postopacu v
obraz. Stal je na pragu Se zmirom, stisnjene pesti
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na prsih, ko je bil postopac ze zdavnaj pobegnil
po stezi.

Stopil sem prédenj, jecljal sem in nisem mogel
izpregovoriti, Gledal me je dolgo casa — toda
ocitho me ni spoznal in me morda niti videl ni.
Moléé se je okrenil in je zaloputnil vrata. ..

V tem hipu Sele sem opazil, da je bila vsa
ulica’ polna ljudi. Nekateri so gledali osupli in niso
razumeli, drugi so se krohotali na g¢las.

yDobro si je izbrall“

sNjegova nevesta jel“

»Oaj sta bila Ze oznanjenal”

Mlad clovek si je prizigal cigareto in se je
smehljal, kakor da hrani veselo skrivnost.

wZakaj bi je ne vzel? To je zelo ... fina
zenska . . .“

Kakor v sanjah sem Sel med ljudmi in sem
se skril naposled v tiho ulico, ko me je nenadoma

zgrabil pod pazduho clovek, tisti clovek brez suknje
in brez klobuka.

,<Cemu pa me je tepel, vpraSam? Saj jo po-
znam ze zdavnaj, zakaj bi ne hodil k nji, vprasam ?
Kaj pa bo ona pri takem gospodu, vprasam? . ..
Ampak moja suknja je tam in moj klobuk ... in
tudi moj robec je v suknji... Ki ste njegov pri-
jatelj, kaj bi ne storili, da bi mi dal tisto nazaj?
Saj bi lahko skozi okno vrgel... niso loncil.. .

Se tisti veder sem jo videl v krémi. V uma-
zane cunje je bila oblecena in tako preserna je
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bila, glasna in ostudna, da so celo postopaci sedeli
za drugo mizo ter se posmihali kakor v zadregi.

»Za zeno me je hotel imeti ... tak tepec,
gosposki . . . tak skric, prismojeni! .. .“

%

Videl sem ga Sele pozimi, ko sem se peljal
na Dunaj. Vlak je bil ze zazvizgal, ko sem stopil
v kupé; gledal sem Se skozi okno ter pozdravljal
svojo ljubico, ki je stala na peronu. Ko sem se
ozrl po kupeju, sem ugledal Detala, ki je slonel v
kotu; malo je bil spremenjen njegov obraz, toda
bil je zelo teman in resen. Tudi on je gledal na-
ravnost name in je pokimal narahlo z glavo, ko
je srecal moj pogled.

,2Kam ?“ je vprasal.

»<Na Dunaj.“

»ludi jaz sem tja namenjen.”
Nato se je obrnil v stran.

V drugem kotu, njemu naravnost nasproti,
je sedela Zenska, v dolgo &rno ruto zavita. Zelo
majhna je bila in zelo suha; drzala se je skljuceno,
ker je imela na hrbtu visoko grbo, na levo stran
pomaknjeno. Njen obraz je bil éudno droban, tako
da bi vsega, s ¢éelom in senci, pokril z dlanjo;
lasjé so bili gladko podesani, pod tilnikom spleteni
v droben, svetel klopé¢ié. Vso pot ni izpregovorila
besede in je gledala v tla, zmirom na isto mesto;
ker so se njene ustnice premikale in ker so bile
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njene roke sklenjene na kolenih, se mi je zdelo,

da moli.
No¢ je ze bila, ko se je ustavil vlak pred

neznatno, komaj za silo razsvetljeno postajo, izgub-
lieno v pustinji. Zenska se je nenadoma vzdignila,
izvlekla izpod klopi veliko, zeleno culo in je sto-
pila iz kupeja brez pogleda in brez pozdrava.

Detal je vstal in je gledal v drugo stran, skozi
okno; tam, dale¢ morda iz specCe vasi, se je sve-
tila mirna rumena luc.

Vlak je zazvizgal in voz se je stresel; sun-
koma je odprl doktor Detal duri in je skocil na
peron. Tudi on se ni ozrl in ni pozdravil.
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